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Κεφάλαιο ένα

Ο Σέρλοκ Χολμς σίγουρα δε μοιάζει με 

τους άλλους άντρες. Είναι μια μηχα-

νή που σκέφτεται και παρατηρεί. Δεν 

έχει χρόνο για άλλους ανθρώπους. Δεν 

ενδιαφέρεται για φιλίες (εκτός από τη 

δική μας, θα ήθελα να πιστεύω) και εί-

ναι βέβαιο ότι δε θα σπαταλούσε τον 

χρόνο του σε κανενός είδους ρομαντι-

κή σχέση. 

Γνωρίζω βέβαια ότι κάποιες γυναί-

κες τις θεωρεί ωραίες – μου το έχει 
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πει ο ίδιος, δεν τον έχω δει όμως ποτέ 

μου να αφιερώνει πάνω από δύο λεπτά 

προσοχής σε καμία γυναίκα. Εκτός 

από μία. Εκείνη την οποία αποκαλεί 

«Η γυναίκα».

Το όνομά της είναι Αϊρίν Άντλερ.

Μια νύχτα, κοντά στα τέλη του Μάρ-

τη του 1888, έτυχε να περνάω από την 

οδό Μπέικερ, επιστρέφοντας στο σπίτι 

από μια επίσκεψη σε έναν ασθενή μου.

Δεν είχα δει τον φίλο μου τον Σέρ-

λοκ Χολμς για αρκετό καιρό. Το 

ιατρείο μου απορροφούσε 

τον περισσότερο χρόνο 

μου και τον υπόλοιπο τον 

αφιέρωνα στην αγαπη-

μένη μου γυναίκα.
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Πού και πού μάθαι-

να κάποιες πληροφορί-

ες από τις εφημερίδες 

για το τι έκανε ο Χολμς. 

Του άρεσε ακόμη να μελετά 

το έγκλημα και να χρησιμοποιεί 

τις εντυπωσιακές δυνάμεις του για 

να λύνει τα μυστήρια που έφερναν σε 

δύσκολη θέση την αστυνομία. 

Για την υπόθεση της δολοφονίας 

Τρέποφ, είχε σταλεί στην Οδησσό, μια 

πόλη της Ουκρανίας. Είχε επίσης ρί-

ξει φως στην τραγωδία των αδερφών 

Άτκινσον στην Κεϋλάνη και μετά από 

αυτό διεκπεραίωσε με διακριτικότητα 

μια αποστολή για τη βασιλική οικογέ-

νεια της Ολλανδίας.

Σε πιο πρόσφ

όντας ο

Μάρτυρ

βρίσκοντ

στο 

Σέρλοκ

ο
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Πέρα από αυτές τις ιστορίες, δε γνώ-

ριζα τίποτα για τις καθημερινές δρα-

στηριότητες του φίλου μου.

Έβρεχε εκείνη την ημέρα στα τέλη 

του Μάρτη και δεν υπήρχαν πολλά 

ελεύθερα ταξί. Καθώς περνούσα μπρο-

στά από την τόσο γνώριμη εξώπορτα, 

κοίταξα επάνω, προς τα παράθυρα του 

Χολμς, και ξαφνικά μου γεννήθηκε η 

επιθυμία να τον δω πάλι. Τα φώτα στα 

δωμάτιά του ήταν αναμμένα και είδα 

το περίγραμμα της ψηλής, λεπτής φι-

γούρας του να περνάει δύο φορές πίσω 

από την κουρτίνα. Βημάτιζε ζωηρά 

πέρα δώθε στο δωμάτιο, με το κεφάλι 

σκυμμένο στο στήθος και τα χέρια πια-

σμένα πίσω του. Αυτό το βάδισμα το 
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είχα ξαναδεί αρκετές 

φορές στο παρελθόν. 

Σήμαινε ότι ο Χολμς 

εργαζόταν. Ήταν, προ-

φανώς, απορροφημέ-

νος από κάποιο νέο μυ-

στήριο.

Χτύπησα το κουδού-

νι. Μου άνοιξε η σπιτονοικοκυρά, η 

κυρία Χάτσον.

― Ω, δόκτορα Γουάτσον, κύριε! Εί-

στε μούσκεμα! Αφήστε με να πάρω το 

παλτό σας. Αυτή η υγρασία δε θα κάνει 

καλό στο τραύμα σας από τον πόλεμο.

Της χαμογέλασα και έβγαλα τα βρεγ-

μένα από πάνω μου.

― Ο κύριος Χολμς έχει τις γνωστές 



κακοκεφιές του. Δε θέλει να του ανε-

βάσω το δείπνο του μέχρι να με 

καλέσει ο ίδιος, είπε με ένα 

ύφος αποδοκιμασίας. Είμαι 

σίγουρη όμως ότι θα 

χαρεί να σας δει.

Ανέβηκα τις σκά-

λες για το διαμέ-

ρισμα που νοί-

κιαζα με τον 

Χολμς παλιότε-

ρα και χτύπησα 

την πόρτα.
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